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บทคัดย่อ 

การศึ กษา ช่ือร๎ านค๎ า ในยํ าน เมื อง เกํ าสงขลา  :  พลวัตทางภาษาสั งคมและพหุ วัฒนธรรมรํ วมสมั ย  
มีวัตถุประสงค๑เพื่อศึกษาลักษณะและภาษาในการตั้งช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา เพื่อศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางสังคม
และพหุวัฒนธรรมรํวมสมัยจากช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา 

ผลการศึกษาปรากฏลักษณะการตั้งช่ือร๎านค๎า มี 6 ลักษณะ ดังนี้ 1. การตั้งช่ือบุคคลรํวมกับกิจการ จํานวน 66 ช่ือ 
2. การตั้ ง ชื่อ เฉพาะรํวมกับกิจการ  จํานวน 37 ชื่อ  3 .  การตั้ ง ชื่อกิจการรํวมกับที่ตั้ ง ร๎ านค๎า  จํานวน 15 ช่ือ  
4. การตั้งช่ือกิจการโดยเฉพาะ จํานวน 13 ช่ือ 5. การตั้งช่ือบุคคลโดยเฉพาะ จํานวน 10 ช่ือ 6. การตั้งช่ือเฉพาะอื่น ๆ จํานวน 
9 ช่ือ การใช๎ภาษาในการตั้งช่ือร๎านค๎า มี 4 ลักษณะ ดังนี้ 1. การใช๎ภาษาอังกฤษในการตั้งช่ือร๎านค๎า จํานวน 45 ช่ือ 2. การใช๎
ภาษาจีนในการตั้งช่ือร๎านค๎า จํานวน 42 ช่ือ 3. การใช๎คําทับศัพท๑ภาษามลายู จํานวน 33 ช่ือ 4. การใช๎คําไทยปนภาษาจีนและ
ภาษาอังกฤษ จํานวน 30 ช่ือ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและพหุวัฒนธรรมรํวมสมัยจากช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลามี 2 
ลักษณะ ดังนี้ 1. ร๎านค๎าดั้งเดิมที่ได๎รับการสืบทอด 2. ร๎านค๎าแนวใหมํตามยุคสมัย ร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา พลวัตทาง
ภาษา สังคมและพหุวัฒนธรรมรํวมสมัย สะท๎อนความรํวมสมัยที่เกิดจากคนรุํนกํอนกับคนรุํนใหมํที่อยูํรํวมกันของ 3 ศาสนา 3 
เชื้อชาติ พุทธ มุสลิม และจีน มายาวนานและตลอดไป 
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Abstract 

A Study on Shop Names in Songkhla Old Town: Linguistic, Social and Contemporary Multicultural 
Dynamics The objective is to study the characteristics and language of shop names in Songkhla Old Town.  

The results of the study showed that there are 6 characteristics of naming shops as follows: 1. 
Naming individuals in conjunction with businesses. The most common names are 66 names 2. Specific 
naming with the business are 37 names 3. Naming the business in conjunction with the location of the 
store are 15 names 4. Specific naming of the business are 13 names 5. Naming the specific person are 10 
names 6. Other specific naming are 9 names. The use of language in naming the store has 4 characteristics 
as follows: 1. The use of English in naming the most common store with 45 names 2. The use of Chinese 
in the naming of the store are 42 names 3. The use of Malay transliteration are 33 names. 4. The 
contemporary social and multicultural are 30 names. The contemporary social and multicultural changes 
from the name of the shop in Songkhla Old Town have two characteristics as follows: 1. Traditional shops 
that have been inherited. 2. New Shops with the Times. Contemporary linguistic, social and multicultural 
dynamics reflect the contemporaneity created by the previous generation and the new generation living 
together with 3 religions, 3 races, Buddhism, Muslims and China for a long time and forever. 
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บทน า 
เมืองเกําสงขลาเป็นยํานการค๎ามาตั้งแตํอดีตจนถึงป๓จจุบัน มีผู๎คนที่อยูํอาศัยดั้งเดิมและผู๎คนที่แวะเวียนเข๎าไปอยูํ

อาศัยและทํามาค๎าขายไมํขาดสาย เป็นเมืองเกําที่มีชีวิตและลมหายใจมาอยํางยาวนานจากรุํนสูํรุํนจวบจนป๓จจุบัน มีลูกหลาน
ของครอบครัวชาวจีน ชาวพุทธ และชาวมุสลิม ที่อาศัยอยูํรํวมกันอยํางเกื้อกูลปรองดองกันมาอยํางมีความสุข สะท๎อนให๎เห็น
ถึงสังคมพหุวัฒนธรรมทีม่ีความรํวมสมัยอยูํรํวมกันอยํางลงตัว ทั้งด๎านการดํารงชีวิต กิจการ ร๎านค๎า ศาสนา ความเช่ือ ผลงาน
สร๎างสรรค๑ ศิลปะ และวัฒนธรรม ป๓จจุบันเมืองเกําสงขลาเป็นสถานที่ทํองเที่ยวเชิงวัฒนธรรมที่ได๎รับความสนใจจาก
นักทํองเที่ยวรุํนใหมํที่โหยหาความเกําแกํที่มีมนต๑ขลัง และเมืองสงขลากําลังอยูํในกระบวนการขับเคลื่อนให๎สงขลาขึ้น
ทะเบียนเป็นมรดกโลก 
  ร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลาที่มีอยูํจํานวนมากบนถนน 3 เส๎นหลัก คือ ถนนนครนอก ถนนนครใน และถนน
นางงาม ปรากฏการตั้งช่ือร๎านค๎าเกําแกํที่มีอายุ 50 ปี จนถึง 100 กวําปี และยังคงดําเนินกิจการอยูํจนถึงป๓จจุบัน มีกิจการที่
สืบทอดจากรุํนสูํรุํน โดยเฉพาะอยํางยิ่งร๎านค๎าที่เป็นของชาวจีนที่มาค๎าขาย และย๎ายถิ่นฐานเข๎ามาอยูํอาศัยในยํานเมืองเกํา
สงขลาที่เคยเป็นเมืองทําสําคัญแหํงนี้ ปรากฏร๎านค๎าของชาวจีน ร๎านค๎าที่เป็นของคนไทย และร๎านค๎าของชาวมุสลิมอยูํในยําน
เดียวกัน ป๓จจุบันมีการเปลี่ยนแปลงของร๎านค๎าท่ีอยูํดั้งเดิม และร๎านค๎าที่มีความผสมผสานของร๎านเดิมกับความสมัยใหมํ และ
ร๎านค๎าที่เกิดใหมํ ภายใต๎อาคารสถานที่ตั้งร๎านที่เป็นสถาป๓ตยกรรมจีน มุสลิม และตะวันตก สะท๎อนถึงพลวัตของร๎านค๎าขาย
ดั้งเดิม มาเป็นร๎านค๎าที่มีลักษณะรํวมสมัยและร๎านอาหารและเครื่องดื่มแนวใหมํท่ีเรียกวํา คาเฟ่ (Café) 

อัตลักษณ๑ของร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลาที่สําคัญอยํางหนึ่ง คือ ช่ือของร๎านค๎า ปรากฏการตั้งช่ือร๎านค๎าที่มีการใช๎
ภาษาที่หลากหลาย ทั้งภาษาไทย ภาษาจีน ภาษามลายู ภาษาอังกฤษ และภาษาอื่น ๆ สะท๎อนให๎เห็นที่มาของช่ือร๎านค๎า 
ลักษณะและรูปแบบของการประกอบกิจการ ตลอดจนวิถีชีวิต ความเช่ือ ศาสนา และวัฒนธรรมที่มีการเปลี่ยนแปลงไปตามยุค
สมัย 
  ช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลานี้ จึงมีมนตร๑เสนํห๑ของการเดินทางของภาษา สังคม และพหุวัฒนธรรมระหวํางไทย 
จีน มุสลิมที่มีความรํวมสมัยของยุคเกําและใหมํเข๎าไว๎ด๎วยกัน เป็นพลวัตที่สะท๎อนความเจริญรุํงเรืองทางด๎านการค๎าที่ยังคงมี
ชีวิตและลมหายใจของคนสงขลาในอดีตจนถึงป๓จจุบัน จนนําไปสูํการพัฒนาและผลักดนัเมืองเกําสงขลาสูํ “เมืองมรดกโลก” ใน
อนาคต 
 
วัตถุประสงค์การวิจัย 

1. เพื่อศึกษาลักษณะและภาษาในการตั้งช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา  
2. เพื่อศึกษาการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและพหุวัฒนธรรมรํวมสมัยจากช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา 

  
วิธีด าเนินการวิจัย 

1. การวิจัยเชิงคุณภาพ โดยใช๎การวิจัยจากเอกสารข๎อมูลและบทสัมภาษณ๑เกี่ยวกับร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา 
ในชํวงปี พ.ศ. 2562–2565 ดังนี ้

  1.1 หนังสือเรื่อง สงขลาบํอยาง แผํนดินทองสองทะเล โดยจิระนันท๑ พิตรปรีชา บรรณาธิการ 
  1.2 หนังสือเรื่อง บันทึกเรื่องราวการนําสงขลาสูํมรดกโลก โดย ภาคใต๎โฟกัส 
  1.3 บทสัมภาษณ๑จากหนังสือพิมพ๑ฉบับพิเศษ อัปเดทเรื่องราวของยํานเมืองเกําสงขลา ปี พ.ศ. 2563 โดย

สังเคราะห๑แสง และ a.e.y.SPACE 
  1.4 บทสัมภาษณ๑จากหนังสือสารคดี สงขลาสมัยใหมํในเมืองเกํา  
2. ระยะเวลาที่เก็บข๎อมูลช่ือร๎านค๎าหรือช่ือการค๎าในยํานเมืองเกําสงขลาตั้งแตํเดือนกันยายน  ปี 2564  

ถึง เดือนพฤศจิกายน 2565 รวมระยะเวลา 3 เดือน 
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3. รวบรวมข๎อมูลช่ือร๎านค๎าหรือช่ือการค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา ที่ตั้งอยูํบนถนนสายหลัก 3 สาย คือ  
ถนนนครนอก ถนนนครใน และถนนนางงาม รวมถึงร๎านค๎าหรือกิจการบนถนนรอง 6 สาย ได๎แกํ ถนนป๓ตตานี, ถนนไทรบุรี, 
ถนนยะลา, ถนนยะหริ่ง, ถนนสายบุรี, ถนนนราธิวาส และถนนรามัญ รวมชื่อกิจการร๎านค๎า จํานวน 150 ช่ือ 
 
ผลการวิจัย 

การตั้งช่ือร๎านค๎าหรือช่ือกิจการในยํานเมืองเกําสงขลา รวมถึงอาคารสถานที่ตําง ๆ ที่มีช่ือเรียก ทั้งที่มีป้ายร๎านค๎าที่
ปรากฏหรือไมํปรากฏ หรือมีการเรียกขานกันของกลุํมคนยํานเมืองเกําสงขลาและคนในจังหวัดสงขลา โดยการศึกษาลักษณะ
การตั้งช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา การใช๎ภาษาในการตั้งช่ือร๎านค๎า และพลวัตของร๎านค๎าที่มีการเปลี่ยนแปลงจากอดีตสูํ
ป๓จจุบัน สะท๎อนจากช่ือร๎านค๎า รูปแบบกิจการ ลักษณะสังคม และพหุวัฒนธรรม ดังน้ี 

ลักษณะการต้ังชื่อร้านค้าในย่านเมืองเก่าสงขลา มี 6 ลักษณะ ดังนี ้
1. การต้ังชื่อบุคคลร่วมกับกิจการ พบมากที่สุด โดยการตั้งช่ือร๎านค๎าที่ขึ้นต๎นด๎วยช่ือของบุคคลกํอน แล๎วตามด๎วย

ลักษณะของกิจการที่ค๎าขายหรือขึ้นต๎นด๎วยลักษณะของกิจการที่ค๎าขายกํอน แล๎วตามด๎วยช่ือของบุคคลที่เป็นช่ือจริง หรือ
นามสกุล หรือช่ือเลํน หรือช่ือฉายา หรือช่ือเฉพาะที่ตั้งข้ึน รํวมด๎วยลักษณะการทํากจิการ ได๎แกํ ร๎านอาหาร การชําง ร๎านเสริม
สวย ดังนี ้ 

1.1 การตั้งช่ือบุคคล ตามด๎วยกิจการ โดยการเน๎นช่ือตัวบุคคลสําคัญ ตามด๎วยการบอกกิจการที่ค๎าขาย 
ได๎แกํ ร๎านอาหาร หรือกิจการอื่น ๆ ดังนี้ 

1.1.1 การตั้งช่ือบุคคล ตามด๎วยลักษณะกิจการร๎านอาหาร นิยมตั้งช่ือบุคคลโดยใช๎คําสรรพนาม
เรียกเครือญาติ หรือช่ือเลํน ช่ือเฉพาะ เพื่อแสดงความใกล๎ชิดและเป็นกันเองกับลูกค๎า และงํายตํอการจดจํา แล๎วตามด๎วยช่ือ
เมนูอาหารที่ร๎านค๎าขายเป็นหลัก ตัวอยําง 

“โกหอม ข๎าวหมูแดงโบราณ” “โกจ๐าย สเต็ก” “เกียดฟ๓่ง (โกยาว) ข๎าวสตู” “บันหลีเฮง ไอศกรีมถั่วเขียวโบราณ” 
“แมํ ประนอม  ข๎ า วมั น ไ กํ  ข๎ า ว ไ กํ ทอด  ข๎ า วหมู แด ง  หมู ก ร อบ”  “ป้ าจ วบ  เ ถ๎ าคั่ ว  ก๐ วย เ ตี๋ ย วกร ะดู กหมู ”  
“แพรวา PRAEWA Dessert Café” “อํอง อาร๑ท คาเฟ่” “ไอติมยิว หรือ ร๎านจิ่นกั้วหยวน” “ลินส๑ Lyn’s Shanghai 
Café&Gallery” “Mr.Lee Coffee” 

1.1.2 การตั้ ง ช่ือบุคคล ตามด๎วยกิจการอื่น ๆ โดยการตั้ ง ช่ือบุคคลที่ เป็น ช่ือจริ ง  
ช่ืออักษรยํอ ช่ือเลํน หรือช่ือเฉพาะ ตามด๎วยลักษณะร๎านค๎า ได๎แกํ ร๎านชํางซํอม ร๎านทอง ร๎านผ๎าบาติก ร๎านเสริมสวย ขนสํง 
การประมง ดังตัวอยําง 

“อ. รุํ ง โรจน๑การ ชําง” “ร๎านสมชัย การชําง” “วิ โรจน๑การโลหะกิจ” “ศ.  สีล เสฏโฐ อ.การไฟฟ้า”  
“โอห๑มอิเล็กทรอนิกส๑” “ซินเฮง การประมง” “บริษัท หะรินสุตขนสํง จํากัด” “ปทุม ซาลอน” “เก๐ เฉิดฉิ้ม บริการสระ ไดร๑” 
“ สุ พิ ศ  บิ ว ตี้  ซ า ล อน ” “ อ๏ อ ด  ซ า ล อน ”  “ พ ง ศ๑ บ า ติ ก ”  “ ร๎ า น ก า ญ จ น า  รั บ ทํ า ท อ ง รู ป พ ร ร ณ ทุ ก ช นิ ด ”  
“โต CO CREATION” “GUDANK ART สกรีนเสื้อ” 

1.1.3 การตั้งช่ือบุคคล ตามด๎วยความพิเศษเฉพาะของร๎านค๎า เชํน ความเกําแกํ ตํานาน ประวัติ
ที่มีความเป็นมายาวนาน เพื่อแสดงความนําสนใจ ความนําเช่ือถือของร๎านให๎มากขึ้น ตัวอยําง 

“เกียดฟ๓่ง (โกยาว) ข๎าวสตู เจ๎าแรกต๎นตํารับในสงขลา” “อ๎วน แป๊ะยก 3 รุํน 100 ป”ี 
1.2 การตั้งช่ือกิจการ ตามด๎วยช่ือบุคคล โดยการเน๎นลักษณะกิจการที่ค๎าขาย ได๎แกํ ร๎านอาหาร หรือ

กิจการอื่น ๆ ดังนี ้
1.2.1 การตั้งช่ือร๎านอาหาร ตามด๎วยช่ือบุคคล โดยเน๎นประเภทอาหารที่ขายขึ้นกํอนช่ือบุคคล 

เพื่อให๎ลูกค๎ารู๎จักและจดจํารายการอาหารที่ขายเป็นหลัก ตัวอยําง 
“กวยจั๊บ เยาวราช โกตุ๎ม” “ก๐วยเตี๋ยว ตั้ง อิม ล๎วง” “กล๎วยทอด ยายเล็ก” “ไอติมถั่วเขียว อาเต็ก”  

“ข๎าวมันไกํเจ๏ตา นาตาลี” 
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1.2.2 การตั้งช่ือกิจการอื่น ๆ ตามด๎วยช่ือบุคคล เพื่อเน๎นลักษณะกิจการ นิยมใช๎กับร๎านเสริม
สวย และร๎านอ่ืน ๆ ตัวอยําง  

“เสริมสวย ไพลิน” “เสริมสวย หญิงแอร๑” “เสริมสวย เพ่ือนกัน” “บ๎านอุไรรัตน๑” “ติวเตอร๑ ครูเอกณัฏฐ๑” “ทําเรือ 
หะริน สาขา 2” “โรงพิมพ๑ ทวีทรัพย๑” “ห๎องเสื้อ อานาร๑” “อัยย๑วาริน Aivarin นวดเพื่อสุขภาพ” 2. การต้ังชื่อเฉพาะร่วมกับ
กิจการ เป็นการตั้งช่ือท่ีมีลักษณะเฉพาะขึ้น เพื่อสร๎างความพิเศษ แปลกใหมํ ทันสมัย ได๎แกํ ร๎านอาหาร และร๎านค๎าอื่น ๆ ดังนี้ 

2.1 การตั้งช่ือเฉพาะ ตามด๎วยกิจการ ดังนี้ 
2.1.1 การตั้งช่ือเฉพาะ ตามด๎วยกิจการร๎านอาหาร สํวนใหญํปรากฏการตั้งช่ือเฉพาะเป็น

ภาษาอังกฤษ ตามกิจการประเภทร๎านอาหาร หรือร๎านขายอาหารวํางและเครื่องดื่ม (คาเฟ่) ที่เขียนเป็นภาษาอังกฤษเชํนกัน 
ตัวอยําง 

“CHOW Breakfast & Brunch” “Crab stories café & restaurant” “TITAN PROJECT Museum Café 
Stay” “PASSION CAFÉ” “BLUE SMILE CAFÉ” “BOTTLE MILK COFFEE” “GRAND PA NEVER DRUNK ALONE” 
“SINGORA ICECREAM”  

   2.1.2 การตั้งช่ือเฉพาะ ตามด๎วยกิจการอื่น ๆ โดยการตั้งช่ือเฉพาะที่สื่อความหมายเฉพาะเพื่อสื่อ
ถึงกิจการ ตัวอยําง 

 “แสงไทยวัสดุภัณฑ๑” “ไทยพานิช จําหนําย สบง จีวร” “ไวน๑ทิพย๑ รับซื้อรางวัล” “สมิหลา สงขลาทัวร๑” “อาร๑ตเซน
เตอร๑ โฆษณา” “เลค คอร๑ท” “เดอะ รูม 71 BARBER & HAIR THERAPY” “Club House Touring คลับเฮาส๑ ทัวริ่ง” 

  2.2 การตั้งช่ือกิจการ ตามด๎วยช่ือเฉพาะ ปรากฏการตั้งช่ือกิจการประเภทร๎านขายเครื่องดื่ม Café และที่
พัก ตัวอยําง 

“Café De See” “Café De Roo” “HOSTEL CRAB stories”  
3. การต้ังชื่อกิจการร่วมกับที่ต้ังร้านค้า เป็นการตั้งช่ือร๎านค๎าที่เน๎นกิจการที่ค๎าขาย ตามด๎วยการระบุตําแหนํงที่ตั้ง

ข อ ง ร๎ า น ค๎ า ใ น ยํ า น เ มื อ ง เ กํ า ส ง ขล า  สํ วน ให ญํ นิ ย ม ใ ช๎ ช่ื อถน น  3  ส าย ห ลั กขอ ง เ มื อ ง เ กํ า ส งขล า  ไ ด๎ แ กํ  
ถนนนครนอก ถนนนครใน และถนนนางงาม ทําให๎ลูกค๎าเดินทางไปยังร๎านค๎าได๎แมํนยําขึ้น ดังนี้ 

3.1 การตั้งช่ือกิจการ ตามด๎วยที่ตั้งร๎านค๎า สํวนใหญํเป็นร๎านค๎าประเภทร๎านอาหาร ตามด๎วยที่ตั้งที่เป็นช่ือ
ถนน หรือตรอกซอกซอยตําง ๆ และชื่อทํานํ้าที่อยูํในยํานเมืองเกําสงขลา ตัวอยําง 

“สุกียากี้ นครใน” “ก๐วยเตี๋ยวเนื้อ นครใน” “ทะเลบัว ถนนนครนอก” “ก๐วยเตี๋ยวในรู” “น้ําชา ศักดิ์สิทธิ์” (ทําน้ํา
ศักดิ์สิทธ์ิ) “ข๎าวแกง ครัวสองเล” 

3.2 การตั้งช่ือท่ีตั้งร๎านค๎า ตามด๎วยกิจการ ได๎แกํ ร๎านอาหาร ร๎านขายของฝาก ร๎านขายเครื่องดื่ม ร๎านเพื่อ
สุขภาพ ร๎านขายเสื้อผ๎า ตัวอยําง 

“นครในรสเด็ด ตามสั่ง” “สองนคร ปอเปี๊ยะสด ขนมจีบ” “นครในใจ Coffee Rocks” “ณ นครใน นวดเพื่อ
สุขภาพ” “สงขลา บาติก”  

3.3 การตั้งช่ือเฉพาะ ตามด๎วยที่ตั้งร๎านค๎า ได๎แกํ ร๎านขายของฝาก ร๎านขายของกระจุกกระจิก  
ที่พักให๎เชํา ตัวอยําง 

 “บ๎านนครใน” “เลิฟลี่ นครใน” “ณ นครใน” “ร๎านยินดี สงขลา” 
4. การต้ังชื่อกิจการโดยเฉพาะ เป็นการตั้งช่ือท่ีเน๎นลักษณะกิจการที่ต๎องการค๎าขายหรือให๎บริการ เพื่อให๎ลูกค๎าหรือ

ผู๎พบเห็นเข๎าใจชัดเจนได๎ทันที สํวนใหญํเป็นร๎านอาหาร ได๎แกํ ร๎านอาหารตามสั่ง ร๎านขายขนม ร๎านอาหารเช๎า ตัวอยําง 
“ก๐วยเตี๋ ยวเป็ดตุ๐นยาจีน” “ขนมบอก” “ขนมคํอม (ขนมใสํ ไส๎ )  ขนมกล๎วย  ข๎าวต๎มมัด  ขนมเทียน”  

“ไอติมโอํง” “THAI CREPE ขนมเบื้องโบราณ”  
5. การต้ังชื่อบุคคลโดยเฉพาะ เป็นการตั้งช่ือบุคคลเดี่ยว ๆ ท่ีต๎องการเน๎นตัวบุคคลที่เป็นเจ๎าของกิจการหรือช่ือวงศ๑

ตระกูล ตัวอยําง 
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“เจ๏นิ” (ขายบะหมี่  เกี๊ยว ข๎าวต๎มปลา หมี่ซั่วปลา ) “กอบกุล” (ร๎านขายขนมไทย) “แต๎ เฮี้ยงอิ๊ว  หรือ  
ร๎านแต๎” “ตั้งฮั่วกิม” (ร๎านขายอาหารทานเลํน) 

6. การต้ังชื่อเฉพาะอื่น ๆ เป็นการตั้งช่ือที่ใช๎คําเฉพาะที่ต๎องการสื่อถึงสัญลักษณ๑หรือที่มาที่ไปที่เป็นสํวนหนึ่งของ
ร๎านค๎าหรือเจ๎าของร๎านค๎า ตัวอยําง 

“ดีปลี”  “บ๎ านกัปตัน” ( ร๎ านขายข๎ าวและขนมหวานของมุ สลิม )  “สองแสน” (ร๎ านขายขนมไทย )  
“สินอดุลยพันธ๑” (ร๎านขายสินค๎าของฝากสงขลา)  

“Studio 55 สตูดิ โอ ฟิฟตี้ ไฟฟ์” “Songkhla Station” “สแตนด๑  บรูว STAND BREW”  
“HEART MADE” (ร๎านขายร๎านเครื่องดื่มประเภทคาเฟ่) 

ลกัษณะการตั้งช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา ปรากฏการตั้งช่ือบุคคลรํวมกับกิจการร๎านค๎า พบมากที่สุด สะท๎อน
ให๎เห็นถึงการตั้งช่ือท่ีให๎ความสําคัญกับช่ือของบุคคลที่เป็นเจ๎าของกิจการมาเป็นอันดับแรก 
  การใช้ภาษาในการต้ังชื่อร้านค้า มี 4 ลักษณะ ดังนี้ 

1. การใช้ภาษาอังกฤษในการต้ังชื่อร้านค้า พบมากที่สุด เพื่อสื่อถึงความทันสมัยและแสดงความเป็นสากล จากการ
ได๎รับอิทธิพลตะวันตกมาตั้งแตํอดีตจนถึงป๓จจุบัน ดังนี้ 

1.1 การใช๎คําภาษาไทยปนภาษาอังกฤษในการตั้งช่ือร๎านค๎า โดยการใช๎ช่ือบุคคลเป็นภาษาไทยและตาม
ด๎วยคําทับศัพท๑ภาษาอังกฤษ หรือคําศัพท๑ภาษาอังกฤษ เพื่อให๎คนไทยทั่วไปอํานงําย แตํยังคงความทันสมัย ดังนี้ 

1.1.1 การใช๎คําภาษาไทยปนคําทับศัพท๑ภาษาอังกฤษ ตัวอยําง 
“ปทุม ซาลอน” “สุพิศ บิวตี้  ซาลอน” “อ๏อด ซาลอน”“พงศ๑บาติก”“อํอง อาร๑ท คาเฟ่”“ติวเตอร๑  

ครูเอกณัฏฐ๑” “สมิหลา สงขลาทัวร๑” “เลิฟลี่ นครใน” “พรชัย เซ็นเตอร๑” “บ๎านสกรีน สงขลา” “แกลอรี่บ๎านโบราณ ยําน
เมืองเกําสงขลา” “บ๎านกัปตัน” “ไวน๑ทิพย๑ รับซื้อรางวัล”  

1.1.2 การใช๎คําภาษาไทยปนคําภาษาอังกฤษ ตัวอยําง  
“THAI CREPE ขนมเบื้องโบราณ” “โต CO CREATION” “GUDANK ART สกรีนเสื้อ” “แพรวา PRAEWA 

Dessert Café” “นครในใจ Coffee Rocks” “อัยย๑วาริน Aivarin นวดเพื่อสุขภาพ” “โชติภัณฑ๑ Jotibhan” 
1.2 การใช๎คําทับศัพท๑ภาษาอังกฤษปนคําภาษาอังกฤษ การใช๎คําทับศัพท๑ภาษาอังกฤษและภาษาอังกฤษ 

ทําให๎ช่ือร๎านค๎ามีทั้งความเป็นไทยและสากล และเพื่อให๎คนไทยท่ัวไปอํานออกเสียงได๎งําย ตัวอยําง  
“เดอะ รูม 71 BARBER & HAIR THERAPY” “ลินส๑ Lyn’s Shanghai Café&Gallery” “Studio 55 สตูดิโอ ฟิฟตี้

ไฟฟ์ ” “สแตนด๑ บรูว STAND BREW” 
1.3 การใช๎คําทับศัพท๑ภาษาอังกฤษในการตั้งช่ือร๎านค๎า เพื่อให๎คนไทยท่ัวไปอํานงําย ตัวอยําง 

“เลค คอร๑ท” “เลค คอร๑ท” คําวํา “เลค” มาจากคําภาษาอังกฤษวํา “Lake” แปลวํา ทะเลสาบ และ 
คําวํา “คอร๑ท” มาจากคําภาษาอังกฤษวํา “court” แปลวํา ท่ีพัก ช่ือ “เลค คอร๑ท” เป็นที่พักอาศัยให๎เชําในรูปแบบโรงแรมที่
ตั้งอยูํใกล๎ทะเลสาบสงขลา 

“ซิงเกอร๑” มาจากคําภาษาอังกฤษคําวํา “singer” ตามความหมายตรง แปลวํา นักร๎อง ในที่นี้เป็นช่ือร๎านค๎าเกําแกํ
ขายเครื่องใช๎ไฟฟ้าทุกชนิดที่มีมายาวนานอยูํคูํกับเมืองเกําสงขลา  

1.4 การใช๎คําภาษาอังกฤษ สํวนใหญํเป็นช่ือร๎านอาหาร หรือร๎านขายเครื่องดื่ม ที่พักให๎เชํา ที่จัดแสดงงาน
ศิลปะ พิพิธภัณฑ๑ บริษัทขนสํงทางเรือ โดยการใช๎ภาษาอังกฤษที่สื่ อความเข๎าใจ ชัดเจนและกระชับกวําการใช๎ภาษาไทย
ตัวอยําง 

“ Mr.Lee Coffee” “ Coffee Pae Cactus” “ CHOW Breakfast & Brunch” “ Café De See”  
“ Café De Roo” “ Songkhla Station” “ TITAN PROJECT Museum Café Stay” “ PASSION CAFÉ”  
“BLUE SMILE CAFÉ” “Crab stories café & restaurant” “HEART MADE” “SINGORA ICECREAM” “BOTTLE MILK 
COFFEE” “ GRAND PA NEVER DRUNK ALONE” “ HOSTEL CRAB stories” “ SIRICHOL 1 ”  
“THE APOTHECARY OF SINGORA” “ART MILL SONGKHLA CENTER”  
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2. การใช้ภาษาจีนในการต้ังชื่อร้านค้า สะท๎อนให๎เห็นวํามีชาวจีนมากํอตั้งกิจการในยํานเมืองเกําสงขลา และให๎
ความสําคัญกับการใช๎ภาษาจีนเพื่อแสดงถึงเช้ือชาติ และให๎ความหมายที่เป็นสิริมงคลผํานภาษา และการได๎รับอิทธิพลทาง
ภาษาไทย มีการใช๎คําภาษาไทยและคําทับศัพท๑ภาษาจีนปรากฏอยูํในการตั้งช่ือร๎านด๎วย เพื่อทําให๎คนไทยทั่วไปอํานออกเสียง
งํายและจดจําได๎งําย ดังนี ้

2.1 การใช๎คําไทยปนคําทับศัพท๑ภาษาจีน พบมากที่สุด โดยการใช๎ภาษาในการตั้งช่ือที่มีทั้งคําไทยและคํา
ทับศัพท๑ภาษาจีนเพื่อให๎คนทั่วไปอํานเข๎าใจงํายและยังคงความเป็นตัวตนของบุคคลหรือวงศ๑ตระกูลที่เป็นคนจีนในฐานะ
เจ๎าของร๎านค๎า คําทับศัพท๑ภาษาจีนสํวนใหญํเป็นคําสรรพนามที่ใช๎เรียกเครือญาติที่คนไทยคุ๎นชิน เชํน โก เจ๏ แป๊ะ หรือ คําที่มี
ความหมายเป็นสิริมงคล เจริญรุํงเรือง ร่ํารวย เชํน คําวํา เฮง เป็นต๎น ตัวอยําง 

“ซินเฮง การประมง” “บันหลีเฮง ไอศกรีมถั่วเขียวโบราณ” “เกียดฟ๓่ง (โกยาว) ข๎าวสตู” “ก๐วยเตี๋ยว  
ตั้ง อิม ล๎วง” “จิ่นกั้วหยวน หรือ ไอติมยิว” “โกหอม ข๎าวหมูแดงโบราณ”“โกจ๐าย สเต็ก” “กวยจั๊บ เยาวราช โกตุ๎ม”“ไอติมถั่ว
เขียว อาเต็ก” “เจ๏นิ บะหมี่ เกี๊ยว ข๎าวต๎มปลา หมี่ซั่วปลา” “ข๎าวมันไกํเจ๏ตา นาตาลี” “อ๎วน แป๊ะยก 3 รุํน 100 ปี” 

2.2 การใช๎คําทับศัพท๑ภาษาจีนและคําอักษรจีน การใช๎คําอักษรภาษาจีนที่เป็นคําที่ตรงกันกับคําทับศัพท๑
ภาษาจีนของช่ือร๎านค๎า เพื่อให๎คนทั่วไปอํานออกเสียงได๎งํายในภาษาไทย และเพื่อสื่อถึงความเป็นคนจีนที่เป็นเจ๎าของกิจการ 
และตัวอักษรจีนสะท๎อนความเป็นสิริมงคล ตัวอยําง “บันหลีเฮง” “แต๎เฮี้ยงอ๊ิว “ตั้งฮั่วกิม” และตามด๎วยอักษรจีน 
 2.3 การใช๎คําไทยและคําอักษรจีน ตัวอยําง “สหภัณฑ๑” “นพพานิช” และตามด๎วยอักษรจีน เป็นการตั้งช่ือร๎านที่มีการใช๎คํา
ไทยท่ีมีความหมายในทางเจริญรุํงเรืองในทางค๎าขายรํวมกับอักษรจีนที่มีความหมายในทางสิริมงคล 

3. การใช้ค าทับศัพท์ภาษามลายู การตั้งช่ือร๎านค๎าโดยการใช๎ช่ือบุคคลที่ใช๎ภาษามลายูหรือภาษาอาหรับรํวมกับ
ลักษณะกิจการ ตัวอยําง 

“ห๎องเสื้อ อานาร๑” “บุหรง อิสลาม” “ตัสนีมเบเกอรี่” (TUSNEEMBAKERY) “ร๎านดาหวัน” 
4. การใช้ค าไทยปนภาษาจีนและภาษาอังกฤษ เป็นการใช๎คําทับศัพท๑ภาษาจีน คําทับศัพท๑ภาษาองักฤษ และคํา

อักษรจีน รวมอยูํด๎วยกันในป้ายชื่อร๎านค๎า ตัวอยําง 
 

  
ภาพ 1 ช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา 

ที่มา : ชนางลักษณ๑ ขุนทอง, 2565 
 

  
ภาพ 2 ช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา 

ที่มา : ชนางลักษณ๑ ขุนทอง, 2565 
 
“อํอง อาร๑ท อาร๑ท คาเฟ ่+ คําอักษรภาษาจีน โดยมีคําภาษาจีนที่คาํวํา “อํอง” ซึ่งเป็นช่ือเจ๎าของร๎านค๎า 
“บริษัท หะรินสุตขนสํง จํากัด ตามด๎วยอักษรภาษาจีน และภาษาอังกฤษ HARINSUT TRANSPORT CO. LTD 

(BRANCH)  
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การใช๎ภาษาในการตั้งช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา ปรากฏการใช๎คําภาษาอังกฤษในการตั้งช่ือร๎านค๎า มากที่สุด 
สํวนใหญํเป็นช่ือร๎านอาหาร รองลงมาคือ การใช๎คําภาษาไทยปนคําภาษาอังกฤษในการตั้งช่ือร๎านค๎า สํวนใหญํเป็นร๎านอื่น ๆ 
สะท๎อนให๎เห็นวําภาษาอังกฤษมีอิทธิพลตํอการสร๎างความนําสนใจ แปลกใหมํ โดยการนําถ๎อยคําภาษาของยุคสมัยใหมํที่เป็น
ภาษาอังกฤษมาใช๎ในการตั้งช่ือให๎มีลักษณะเฉพาะ มีความทันสมัยนิยมและสามารถสื่อสารสากลได๎ 
  การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและพหุวัฒนธรรมร่วมสมัยจากชื่อร้านค้าในย่านเมืองเก่าสงขลา 

ร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา มีร๎านค๎าที่ยังคงลักษณะกิจการและคงช่ือดั้งเดิมจนถึงป๓จจุบัน และร๎านค๎าที่มีการ
ปรับเปลี่ยนใหมํ เชํน ปรับปรุงกิจการเดิมที่ใช๎ช่ือร๎านค๎าเดิมให๎เข๎ากับยุคสมัยของผู๎รับชํวงตํอกิจการจากรุํนสูํรุํน เปลี่ยนแปลง
จากกิจการเดิมเป็นกิจการใหมํและปรับช่ือร๎านค๎าใหมํ หรือร๎านค๎าที่เกิดขึ้นมาใหมํโดยเจ๎าของอาคารหรือห๎องแถวในยํานนี้ได๎
ขายตํอหรือใหเ๎ชําพ้ืนท่ีกับผู๎ประกอบการใหมํ ๆ เปิดเป็นกิจการใหมํ ๆ ที่เพิ่งตั้งขึ้นไมํนาน ทําให๎กิจการร๎านค๎าในยํานเมืองเกํา
สงขลามีการตั้งช่ือร๎านค๎าที่มีความเป็น “พลวัต” ทางภาษาที่มีการเปลี่ยนแปลง สะท๎อนสังคมอดีตและป๓จจุบัน 

ทํามกลางคํานิยมความสมัยใหมํที่มีเทคโนโลยีก๎าวหน๎า นวัตกรรมใหมํ ๆ นั้น ยังมีคนรุํนใหมํที่มีคํานิยม หรือรสนิยม
อนุรักษ๑ของเกําหรือความเกําคลาสสิกท่ียังคงจับต๎องได๎ในป๓จจุบัน ทําให๎คนรุํนใหมํได๎ย๎อนอดีตที่เคยทันสมัยในยุคหนึ่ง แตํเกํา
หรือล๎าสมัยในป๓จจุบัน ที่ได๎รับการอนุรักษ๑ให๎คงอยูํ หรือเจตนาสร๎างขึ้นใหมํในลักษณะย๎อนยุค ทั้งในรูปแบบอาหารการกิน 
สถานที่ อาคารบ๎านเรือน สถาป๓ตยกรรม ประติมากรรม งานศิลปะ เป็นต๎น ได๎รับความนิยมมากขึ้นในป๓จจุบัน เหลํานี้ คือ 
“ความรํวมสมัย” ที่เกิดจากคนรุํนกํอนกับคนรุํนใหมํที่อยูํรํวมกันได๎อยํางลงตัว ดังนี ้

1. ร้านค้าด้ังเดิมที่ได้รับการสืบทอด 
 สํวนใหญํ เป็นร๎ านอาหารเกํ าแกํ  ของคนจีน คนไทย และมุสลิม  เป็นร๎ านขายเครื่ องดื่ มสมัยใหมํ ในรูปแบบ 
คาเฟ่ โดยเจ๎าของกิจการที่เป็นคนรุํนใหมํ และกิจการที่เกี่ยวข๎องกับงานศิลปะหลากหลายแขนง ร๎านค๎าเหลํานี้ตั้งอยูํในตัว
อาคารเกําแกํที่ได๎รับการดูแลให๎แข็งแรงคงเดิมอยูํ และอาคารที่ชํารุดทรุดโทรมได๎มีการปรับปรุงซํอมแซมใหมํ เพื่อเปิดเป็น
ร๎านค๎าตําง ๆ ร๎านค๎าท่ีเป็นร๎านอาหารดั้งเดิมและยังคงอยูํจนถึงป๓จจุบัน ได๎รับการสืบทอดจากทายาท สํวนใหญํเป็นร๎านอาหาร
ของชาวจีน มีทั้งร๎านอาหารคาวหวาน มีช่ือร๎านเป็นภาษาจีนเพื่อรักษาความดั้งเดิมที่มีคุณคํา และร๎านค๎าที่มีการปรับปรุง
ร๎านค๎า ปรับชื่อร๎านค๎าให๎ทันสมัยขึ้น ร๎านค๎าท่ีผสมผสานความดั้งเดิมของตัวอาคาร และปรับปรุงสูตรอาหาร เพิ่มเมนูอาหารให๎
นําสนใจหลากหลายให๎กับคนยุคใหมํได๎ลิ้มลองรสชาติดั้งเดิม และรสขาติตามความนิยมในบรรยากาศที่มีเสนํห๑ของเมืองเกํา 
ดังนี ้

1.1 ร๎านอาหารดั้งเดิมชาวไทยเช้ือสายจีนท่ีได๎รับการสืบทอด ตัวอยําง  
“ตั้งฮั่วกิม”  
เป็นร๎านที่กํอตั้งโดยคุณฮั่วกิม แซํตั้ง ชาวจีนเช้ือสายแต๎จิ๋ว เป็นเจ๎าของตํอจากเพื่อนที่เปิดเป็นโรงแรมที่พักให๎เชํา

รูปแบบห๎องแถวสี่ห๎องยาวตํอกัน ช่ือวํา “เกียว นํ่า จันทร๑” ในชํวงสมัยรัชกาลที่ 6 ให๎บริการเป็น ภายหลังกิจการโรงแรมปิดตัว
ลง คุณฮั่วกิม จึงเชําอาคารตํอ เปิดเป็นร๎านขายขนมหวาน ของเช่ือม และเปลี่ยนช่ือร๎านเป็น “ตั้งฮั่ว กิ้ม” ป๓จจุบันในรุํนที่ 3 
คุณศิริพงษ๑ สถิรวรกุล ทําเป็นร๎านขายอาหารเช๎า น้ําชา กาแฟ ซาลาเปา ขนมจีบสูตรจีนแต๎จิ๋วและก๐วยเตี๋ยวหลอด และเป็น
ร๎านสะสมของเกํา ท่ีเปิดให๎นักทํองเที่ยวเข๎ามาชมและเก็บภาพแบบไมํเสียคําใช๎จํายได๎อีกด๎วย โดยมีชื่อเรียกกันโดยทั่วไปเป็น 
ภาษาไทยท่ีตดิหูกวําภาษาจีนจากห๎องแถวที่เปิดร๎านขายมีอยู ํ9 ห๎อง วํา “ขนมจีบ เจ๎าเกําเก๎าห๎อง” 

“บันหลีเฮง”  
เป็นร๎านไอศกรีมถั่วเขียวโบราณ ที่ เปิดร๎านมามีอายุ  90 ปี ที่กํอตั้ งโดยชาวจีนเดินทางมาจากเมืองจีน  

เข๎ามาอยูํอาศัยบนถนนนางงาม และนําสูตรไอศกรีมที่ถนนนางงามโดยใช๎สูตรที่นําติดตัวมาจากมณฑลฮกเกี้ยน ป๓จจุบันเป็นรุํน
ที ่5 วิธีการทํายังคงดั้งเดิมสืบทอดจากบรรพบุรุษ ผู๎สืบทอดร๎านค๎ายังคงรักษาสูตรการทําไอศกรีมแบบดัง้เดิมไว๎ไมํเปลี่ยนแปลง 
คือการใช๎ถังไม๎แบบเกําในการป๓่นไอศกรีม และยังใสํใจในขั้นตอนการเลือกถั่วเขียวที่จะมาต๎มอยํางพิถีพิถัน และได๎ปรับปรุง
รสชาติและเพิ่มรสใหมํ ๆ มีไอติมถั่วเขียว ไอติมไขํแข็ง ทรงเครื่อง ภูเขาไฟ หวานเย็นลิ้นจี้ ทรงเครื่องไขํแข็ง  

“ร๎านข๎าวสตูเกียดฟ๓่ง” 
เป็นร๎านค๎าท่ีเปิดขายมาตั้งแตํ พ.ศ. 2480 ป๓จจุบันได๎รับการสืบทอดมาจนถึงรุํนที่ 3 แล๎ว เดิมทีผู๎กํอตั้งร๎านช่ือ โกลัก 

เป็นชาวจีนไหหลําที่เดินทางมาทํามาหากินในเมืองสงขลา ได๎ถํายทอดสูตรทําสตูหมูไกํ เมื่อครั้งที่ตนไปเป็นกุ๏กอยูํบนเรือฝรั่ง
ตั้งแตํสมัยสงครามโลกครั้งท่ี 2 ให๎แกํ “โกยาว” เจ๎าของร๎านเกียดฟ๓่งรุํนที่ 1 ซึ่งโกยาวได๎นําเมนู “ข๎าวสตู” มาปรับปรุงดัดแปลง
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สูตรดั้งเดิม เพื่อให๎ถูกปากคนท๎องถิ่น ปรับปรุงรสชาติให๎เข๎ากับยุคสมัย และมีสูตรซาลาเปาที่มีช่ือเสียง เรียกกันวํา “ซาลาเปา
ลูกใหญํ” ที่ได๎รับความนิยม ทําให๎ร๎านเกียดฟ๓่งเป็นร๎านอาหารคูํเมืองเกําสงขลา 

“ร๎านอํอง” 
กํอตั้งโดย นายเต็กอ่ิว แซํอํอง (อํองตระกูล) กับนางเซี้ยวเกียว แซํเล (เลขะกุล) ที่ย๎านถิ่นฐานมาจากมณฑลฮกเกี้ยน 

ประเทศจีน เดิมช่ือ “ร๎านอํอง เฮียบ ฮวด” นําเข๎าสินค๎าจากตํางประเทศ ร๎านอํองเฮียบฮวด เปิดกิจการมาตั้งแตํเมื่อปี พ.ศ.
2457 เป็นร๎านขายเครื่องใช๎ไม๎สอย ป๓จจุบันร๎านอํองเฮียบฮวด ได๎ตกทอดมาถึงรุํนที่ 3 นายสุขประดิษฐ๑ สังข๑สุวรรณ ทายาทที่
รับชํวงตํอได๎ปรับเปลี่ยนร๎านค๎าให๎เป็นร๎านกาแฟสดสไตล๑ย๎อนยุค  

1.2 ร๎านอาหารดั้งเดิมชาวไทยเช้ือสายมุสลิมที่ได๎รับการสืบทอด ตัวอยําง 
“ร๎านข๎าวมันแกงไกํ ร๎านบ๎านกัปตัน”  
เป็นร๎านค๎าขาย “ข๎าวมันแกงไกํ" มายาวนานกวํา 100 ปี โดยมี เรียกช่ือร๎านกันโดยทั่วไปวํา บ๎านกัปตัน (เจ๎าของ)

ได๎ รั บสู ต รตกทอดมาจากรุํ นคุณยาย คื อ  ชาวมุ สลิมป๓กษ๑ ใต๎ จะนิยมกินกัน ในตอนเ ช๎า  เ รี ยก  “นาซิดาฆั ง ”  
เป็นอาหารที่อ่ิมท๎อง ครบรส และราคาไมํแพง และร๎านนี้ยังมีความโดดเดํนเรื่องขนมหวาน ได๎แกํ ทองหยิบ ทองหยอด  

2. ร้านค้าแนวใหม่ตามยุคสมัย  
ป๓จจุบันกระแสนิยมของคนยุคใหมํ ในการทํองเที่ ยวการพักผํอนในรูปแบบคาเฟ่  มี ร๎ านอาหารหรื อ 

คาเฟ่ตําง ๆ ที่ เป็นที่นิยมของคนรุํนใหมํ  เกิดขึ้น เป็นจํานวนมากในยํานเมืองเกําสงขลา โดยคนรุํนใหมํผู๎กํอตั้ ง  
มีร๎านค๎าเกิดขึ้นทํามกลางสถานที่ บรรยากาศ สถาป๓ตยกรรมยุคเกําที่ยังคงอยูํจนถึงป๓จจุบัน สะท๎อนให๎เห็นวํานี่คือ ความรํวม
สมัยเดียวกันของความเกํา-ใหมํ เข๎ากันได๎อยํางลงตัว ตัวอยําง 

“Lyn's The Shanghai Cafe” 
เป็นร๎านอาหารกึ่งคาเฟ่ ที่ใช๎บ๎านเกําที่มีอายุกวํา 200 ปี มีบรรยากาศแบบคลาสสิกผสมผสานกับสไตล๑จีนเซี่ยงไฮ๎ 

บ๎ านนี้ มี ป ระวั ติ ศ าสตร๑ เ มื่ อ  100  กวํ า ปี ที่ แ ล๎ ว เป็ น ร๎ านขายสํ ง เ ครื่ อ ง กระป๋ อ ง  ช่ื อ ร๎ าน  “ลิ่ ม  ฮํ อ ง  เ ชี ย ง ”  
(Lim Hong Chiang 1910) ตรงกับยุคของเซี่ยงไฮ๎กํอนที่กําลังจะปิดประเทศ เจ๎าของร๎านคนป๓จจุบันตกแตํงร๎านสไตล๑จีน 
ด๎านหน๎าร๎านเป็นสไตล๑โมเดิร๑นไชนีส มี เก๐งจีนตั้งแตํสมัย รัชกาลที่ 3 มีหลุมหลบภัยที่ลูกค๎าสามารถไปเดินไปขอชมได๎  
นอกจากน้ี ยังมีห๎องให๎เชําจัดแสดงผลงานศิลปะอีกด๎วย 

“บ๎านในนคร บูติคโฮเต็ล”  
โรงแรมบูทีค “เจ๎าของดั้งเดิมเป็นคนไทยเชื้อสายศรีลังกาท่ีรับราชการทํางานในฐานะผู๎เชี่ยวชาญเกี่ยวกับโลหะวิทยา

เหมืองแรํ ป๓จจุบัน คุณดนัย โต๏ะเจ คนมุสลิม อดีตพนักงานต๎อนรับแหํงสายการบินไทย รับซื้อตึกโบราณและปรับปรุงมาเป็น
โรงแรม “บ๎านในนคร บูติคโฮเต็ล” 

“A.E.Y. Space” 
เดิมเป็นตึกแถวเกําแกํ ที่คุณเอ๐ นายปกรณ๑ รุจิระวิไล เจ๎าของคนป๓จจุบัน รับซื้อมาเพื่อปรับปรุงเป็นที่อยูํอาศัยและ

เปิดพื้นที่บางสํวนให๎เชําแสดงผลงานทางศิลปะและมีห๎องฉายภาพยนตร๑เล็ก ๆ ภายในบ๎าน 
The Apothecary of Singora : Apo store บ๎านยาแป๊ะขวดและร๎านขายของ 
เดิมเป็นร๎านขายยา ป๓จจุบันเจ๎าของร๎านเป็นคนรุํนใหมํได๎ปรับเปลี่ยนเป็นร๎านขายของที่ระลึก แตํยังมีสินค๎ าที่ยาดม

และยาหมํอง สูตรเฉพาะของทางร๎านจําหนํายอยูํ นอจากนี้ยังร๎านท่ีเปิดพื้นที่ให๎ศิลปินมาแสดงผลงานทางศิลปะ มีคาเฟ่เล็ก ๆ 
ภายในร๎าน 

“Dot. B” 
เป็นร๎านหนังสือที่อยูํในตัวอาคารเกําอายุ 80 ปี ที่เจ๎าของเป็นคนรุํนใหมํที่รักการอํานหนังสือ และเป็น เจ๎าของร๎าน 

‘dot’ ร๎านกาแฟเล็ก ๆ แล๎วมาเปิดร๎านหนังสือ ช่ือร๎าน “Dot. B” ทําให๎ยํานเมืองเกําสงขลามีร๎านหนังสือที่มีอาคารเกําแกํที่มี
เสนํห๑ กระตุ๎นให๎คนเมืองสงขลารักการอํานอีกแหํงหนึ่ง ป๓จจุบันกําลังได๎รับความนิยมในหมูํวัยรุํนวัยเรียนแวะเวียนเข๎ามาใน
ร๎านหนังสือแหํงเดียวในยํานเมืองเกําสงขลา 

ช่ือร๎านค๎าที่สะท๎อนสังคมและพหุวัฒนธรรมรํวมสมัยของยํานเมืองเกําสงขลา ท่ีมีร๎านเกําแกํดั้งเดิมและร๎านค๎าใหมํ ๆ 
สํงผํานโดยคนรุํนเกําสูํคนรุํนใหมํ ทําให๎เห็นยุคสมัยที่เปลี่ยนผําน แตํยังคงรํวมสมัยเดียวกันได๎จากการสืบทอดที่เกิดจากแนวคิด  
ในการอนุรักษ๑ ความรักในครอบครัว ความกตัญ๒ูตํอบรรพบุรุษ ความคิดสร๎างสร๎างสรรค๑ การรับกระแสนิยมของแตํละยุคสมัย
จากคนในชุมชน ทําให๎เมืองเกําสงขลายังคงมีชีวิตชีวา เป็นยํานการค๎าที่คึกคักมาตั้งแตํอดีตจนถึงป๓จจุบัน  
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อภิปรายผลการวิจัย 
ร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา สะท๎อนสังคมและพหุวัฒนธรรมของชาวสงขลาได๎เป็นอยํางดี สื่อให๎เห็นกลุํมคนใน

ชุมชนที่อยูํอาศัยรํวมกันของชาวไทย ชาวจีน และชาวมุสลิม มีวัดวาอาราม มีศาลเจ๎า และมีมัสยิด ที่เป็นศูนย๑รวมใจของคนใน
ยํานเมืองเกําสงขลาตั้งแตํอดีตถึงป๓จจุบัน  

ร๎านค๎าที่ยังคงความดั้งเดิม ทั้งช่ือร๎านค๎า ลักษณะกิจการ อาคาร และที่ตั้งของร๎านค๎าอยูํมาจนถึงป๓จจุบัน โดยมี
ทายาทและผู๎สืบทอดกิจการ ทายาทรุํนใหมํปรับเปลี่ยนลักษณะกิจการและช่ือร๎านค๎าให๎ทันสมัยเพื่อดึงดูดกลุํมลูกค๎าที่มีความ
หลากหลาย เจ๎าของร๎านค๎าเดิมขายตํอหรือให๎คนรุํนใหมํเชําทําเป็นร๎านค๎าสมัยใหมํ ทําให๎ร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลามีทั้ง
ร๎านค๎าเกําแกํดั้งเดิม ร๎านค๎ารูปแบบใหมํประเภทคาเฟ่มากขึ้น ช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลาจึงสะท๎อนพลวัตทางภาษาที่มี
การใช๎ถ๎อยคําภาษาไทย ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน และภาษามลายูอยูํรํวมกันมาอยํางยาวนาน เมื่อกาลเวลาผํ านไป มีการ
เปลี่ยนแปลงทางภาษาในการตั้งช่ือร๎านค๎า มีการใช๎ถ๎อยคําตามความนิยมของคนรุํนใหมํที่ต๎องการสร๎างความแตกตํางและนํา
ดึงดูดใจในการตั้งช่ือร๎านค๎ามากขึ้น แสดงให๎เห็นความรํวมสมัยทางภาษา สังคม และวัฒนธรรม อันเป็นเสนํห๑ของยํานเมืองเกํา
สงขลา 

 
สรุปผลการวิจัย และข้อเสนอแนะ 

ผลการศึกษา ช่ือร๎านค๎า ในยํานเมืองเกําสงขลา ปรากฏลักษณะการตั้ ง ช่ือร๎ านค๎า มี  6 ลักษณะ ดังนี ้ 
1. การตั้งชื่อบุคคลรํวมกับกิจการ พบมากที่สุด จํานวน 66 ชื่อ 2. การตั้งชื่อเฉพาะ รํวมกับกิจการ จํานวน 37 ชื่อ  
3. การตั้งชื่อกิจการ รํวมกับที่ตั้งร๎านค๎า จํานวน 15 ชื่อ 4. การตั้งชื่อกิจการโดยเฉพาะ จํานวน 13 ชื่อ 5. การตั้งชื่อ
บุคคลโดยเฉพาะ จํานวน 10 ช่ือ 6. การตั้งช่ือเฉพาะอื่น ๆ จํานวน 9 ช่ือ 

การใช๎ภาษาในการตั้งช่ือร๎านค๎า มี 4 ลักษณะ ดังนี้ 1. การใช๎ภาษาอังกฤษในการตั้งช่ือร๎านค๎า ที่พบมากที่สุด 
จํานวน 45 ช่ือ 2. การใช๎ภาษาจีนในการตั้งช่ือร๎านค๎า จํานวน 42 ช่ือ 3. การใช๎คําทับศัพท๑ภาษามลายู จํานวน 33 ช่ือ 4. การ
ใช๎คําไทยปนภาษาจีนและภาษาอังกฤษ จํานวน 30 ช่ือ  

การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและพหุวัฒนธรรมรํวมสมัยจากช่ือร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลา  มี 2 ลักษณะ ดังนี้        
1. ร๎านค๎าดั้งเดิมที่ได๎รับการสืบทอด 2. ร๎านค๎าแนวใหมํตามยุคสมัย 

ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ 
จังหวัดสงขลาอยูํในกระบวนการขับเคลื่อนให๎ขึ้นทะเบียนเป็นมรดกโลก และมีเป้าหมายเป็นเครือขํายเมือง

สร๎างสรรค๑โลกด๎านอาหารของยูเนสโก” (UNESCO Creative Cities Network-UCCN) ร๎านค๎าในยํานเมืองเกําสงขลาจึงเป็น
ข๎อมูลทางภาษาและวัฒนธรรมอาหารได๎เป็นอยํางดี 

ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยคร้ังต่อไป 
การศึกษาคําเรียกช่ืออาหารในยํานเมืองเกําสงขลาโดยการศึกษาตามแนวอรรถศาสตร๑ชาติพันธุ๑  ทําให๎เข๎าใจ

ประวัติศาสตร๑ของอาหารในสังคมและวัฒนธรรมของเมืองเกําสงขลา 
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